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Rakúsko 2007-2013

Priorita 1 U iaci sa/znalostný región a ekon.
konkurencieschopnos

1.1. Cezhrani ná spolupráca MSP, spolupráca v oblasti výskumu, technológii a vývoja
Podpora podmienok pre zlepšenie možností vytvárania, diseminácie a využitia nového
know-how pre MSP.
Podpora spolupráce v  oblasti technológií výskumu a vývoja, vzdelávania, designu a
posilnenie inovatívnych kapacít  takých organizácií, ktoré sú v týchto oblastiach aktívne
Vytvorenie pracovných vz ahov a spolupráce medzi MSP.
Posilnenie existujúcich sietí, sietí spolupráce, štruktúr a klastrov MSP s  poh adu
posilnenia regionálnych inovácií.
Posilnenie kapacít takých verejných a súkromných organizácií, ktoré sa zú ast ujú  v
korporátnom  vzdelávacom procese oblasti inovácií.
Poradenstvo a konzultácie smerom k posilneniu využívania inovácií verejných a
súkromných organizácií s cie om posilnenia ich konkurencieschopnosti.
Rozvoj cezhrani ných sietí a klastrov: aktivity, ktoré spájajú relevantné organizácie ako
sú inovatívne MSP, univerzity , výskumné organizácie, inova né centrá, centrá  transferu
technológií a pod. s cie om inštitucionálneho vzdelávania a interdisplinárnych a
integrovaných prístupov rozvoja.

1.2. Kultúrna spolupráca, spolupráca v cestovnom ruchu
Vznik spolo ných kultúrnych iniciatív ktoré podporujú proaktívny prístup k kultúrnej
rôznorodosti, tolerancii a ktoré sa zaoberajú sociálnymi zmenami vzdelávaním,
migráciou, multikulturalizmom, a akceptáciou menšín a globalizáciou.
Podpora úlohy kultúry ako katalyzátora pre spoluprácu a rozvoj cestovného ruchu a
rozvoja udských zdrojov.
Rozvoj kapacít v organizáciách kultúrneho sektora, ktoré sa zameriavajú na výmenu
skúseností, transfer know-how, rozvoj poradenských služieb.
Rozvoj inovatívnych stratégií a nových produktov v oblasti cestovného ruchu ktorý
reaguje na meniace sa potreby a požiadavky klientov.
Spolo ný marketing destinácií cezhrani ného regiónu s poh adom na domáce a
medzinárodné trhy.
Rozvoj turistických a oddychových miest ktoré zodpovedajú sú asným trendom ako sú
cyklotrasy, jazda na koni, na kanoe, alebo projekty s cie om valorizácie kultúrneho
dedi stva – tieto môžu ma  aj investi ný charakter v prípade pilotných projektov.
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Termín predkladania
projektov

do 8. októbra 2009
do 12. apríl 2010

žka realizácie
projektu

Pri plánovaní doby
ukon enia projektových
aktivít je potrebné
zoh adni  fakt, že
oprávnenos  výdavkov sa
kon í 30.06.2015

Finan né vymedzenie

Max. príspevok z ERDF na
projekt je 500 000 EUR

Kto vyhlásil výzvu

Spolo ný technický
sekretariát (STS)
Magistrát hl. mesta
Viede
www.sk-at.eu

http://www.sk-at.eu/


1.3. Vzdelávanie a kvalifikácia, integrácia trhov práce
Vznik cezhrani ného znalostného regiónu ako k ového prvku v integrujúcom sa
cezhrani nom trhu práce a hospodárskych vz ahoch.
Príprava spolo ných stratégií v rámci politík pracovného trhu, ktoré berú do úvahy
hlavné charakteristiky cezhrani ného regiónu .
Monitorovanie a hodnotenie dopadu v oblasti integrácie trhov práce ako politicky
senzitívna otázka ako aj prípravné stratégie na zrušenie prechodných opatrení v tejto
oblasti v Rakúsku.
Posilnenie spolupráce v oblasti vzdelávania a kvalifikácií od identifikácie sú asných
bariér až po vytvorenie stratégií na zrušenie bariér a vytvorenie spolo ných kurikúl,
nových kompetencií a profilov zamestnaní.
Spolupráca medzi inštitúciami terciárneho vzdelávania a relevantných partnerov ako sú
obchodné asociácie a agentúry, obchodné únie a komory, s cie om zlepšenia kvality
vzdelania a k jeho prístupu s cie om ekonomického rozvoja a rozvoja podnikania.
Prístupy ktoré posil ujú princíp rovnakých príležitostí v rámci trhu práce.

1.4. Sociálna dimenzia integrácie  (sociálne a zdravotné služby)
Rozvoj spolupráce v oblasti zdravotníctva ako aj medzi inštitúciami poskytujúcimi
starostlivos  o deti, organizácie ako školy a univerzity a iné organizácie so sociálnou
agendou.
Iniciatívy ktoré pomáhajú pri vzniku štruktúr a organizácií s cie om posilni  aktivity
podnikate ského prostredia, lokálnych vlád, NGO sektoru a pod.
Cezhrani né aktivity pre a realizované etnickými menšinami ako sú napr. Rómovia.

Priorita 2 Dostupnos  a trvalo udržate ný rozvoj
2.1 Doprava a regionálna dostupnos  (plánovanie, organizácia dopravy a logistika)

Intenzifikácia hospodárskych vz ahov
lepšie spojenie a prístup k výsledkom aktivít súvisiacich s výskumom a vývojom
zapojenie doplnkových partnerov do sietí, zoskupení a rozvojových štruktúr
využitie “rozširovacieho” dôsledku znalostnej ekonomiky
transfer inovácií a know-how
zvýšenie mobility pracovných síl
Organizácia a harmonizácia plánovania dopravných infraštruktúr a logistiky s cie om
zlepšenia životného prostredia a zlepšenia dopravných spojení v rámci regiónu a
spojenie s  ostatnými lenskými štátmi
Iniciatívy ktoré majú za cie  podporova  posilnenie hospodárskych vz ahov, transfer
inovácií a know-how ako aj zvýšenie mobility pracovnej sily
Spolo né prístupy v oblasti logistiky, ktoré smerujú k ú elnému využívaniu existujúcich
kapacít a využitiu nových príležitostí v hrani nom región.
Aktivity, ktoré sa zameriavajú na plánovanie a vybudovanie infraštruktúry ciest a
mostov, železníc  a lodnej dopravy  ako sú as  spolo ných snažení zameraných na
aktivity s hrani ným kontextom.
Podpora starostlivo vybraných pilotných projektov a súvisiace investície.
Postupy v Informa ných a Komunika ých technológiách (ICT), ktoré využívajú  efektívne
technológie s cie om zvýšenia úrovne produktivity a konkurencieschopnosti na
regionálnej úrovni.

Oprávnené miesto
realizácie

Slovenská strana:
VÚC Bratislava
VÚC Trnava

Rakúska strana:
Weinviertel
WienerUmland-Nordteil
Wiener Umland-Südteil
Nordburgenland
Wien

Susedné (hrani iace)
regióny (20%-regióny)

Waldviertel
Mostviertel-Eisenwurzen
Sankt Pölten
Niederösterreich-Süd
Mittelburgenland



2.2. Trvalo udržate ný územný rozvoj a kvalitná regionálna správa/kvalitný regionálny
manažment

Podpora pre spolo né cezhrani né  územné plánovanie s cie om posilnenia integrácie
miest a regiónov pozd ž celého hrani ného regiónu ako aj lepšie napojenie na urbárne
centrá s periférnymi oblas ami; intezifikácia prepojenia medzi centrami ekonomickej
aktivity a obkolesujúcimi rurálnymi  oblas ami posilní efektívne rozšírenie a distribúciu
benefitov znalostnej ekonomiky hospodárstva.
Rozvoj trvalo udržate ných štruktúr vrátane zástupcov miest a regiónov ako aj
odborníkov s cie om formulácie a realizácie spolo ného regionálneho programu .
Spolupráca, ktorá prispieva  k politike integrovaného a udržate ného územného rozvoja
prostredníctvom úzkeho prepojenia prístupov regulovanej politiky (územného
plánovania) a inovácií a procesne orientovaných nástrojov regionálneho rozvoja s cie om
posilnenia a realizácie stratégií spravovania a riadenia .
Rozvoj atraktívnych obchodných lokalít, výskumných a technologických zariadení a
inštitúcií, ktoré pomáhajú znižova  existujúce regionálne rozdiely – o akáva sa úzke
prepojenie na princípy Európskeho plánu územného rozvoja.

2.3. Spolupráca a spolo ný manažment /spolo né riadenie chránených území
Manažment koncepcií a stratégií spravovania a riadenia zameraných na cezhrani né
plánovanie zosúladenie právnych rámcov pre ochranu a udržiavanie prírodného
bohatstva ako aj udržate né a obozretné využitie prírodných zdrojov.
Hodnotenie cezhrani ného dopadu na životné prostredie, najmä v chránených územiach
a rozvoj spolo ných prístupov na minimalizáciu neželaných dopadov.
Rozvoj systémov riadenia pre chránené územia s cie om zabezpe  spolo né štandardy.
Výmena relevantných informácií a dát, porovnávacích štúdií, výmena príkladov dobrej
praxe, ktoré sú efektívne.
Podpora transferu nových štandardov a nástrojov do praxe.
Spolo ný manažment, monitoring, reporting, marketing chránených území; so
špecifickou pozornos ou oblastiam sieti NATURA 2000.
Rozvoj infraštruktúry životného prostredia na hodnotné prírodné bohatstvo.
Zvyšovanie verejnej mienky cez cielené kampane

2.4. Energetická efektívnos  a obnovite né zdroje energie, ochrana životného prostredia,
manažment rizík

Zlepšenie energetických úspor.
Využitie pokro ilých technológií zameraných na energetickú efektivitu.
Znižovanie závislosti na tradi ných zdrojoch a zvyšovanie využitia obnovite ných energií.
Monitoring a kontrola zne istenia a stratégie na zamedzenie zlým vplyvom, ktoré
ovplyv ujú vznik klimatických zmien.
Zlepšenie ochrany sídel a obchodných oblastí pred prírodnými katastrofami  a
harmonizácia metód a opatrení pre prevenciu rizík v cezhrani nom kontexte.
Inovatívne prístupy a pilotné stratégie vo vodnom ako aj v  odpadovom hospodárstve.

Oprávnení žiadatelia:

Verejný sektor:
Verejné inštitúcie – štátne

a príspevkové
organizácie, regionálne
organizácie verejnej
správy, územná
samospráva a iné
Inštitúcie verejného

charakteru - verejné alebo
súkromné organizácie
založené za ú elom
verejného záujmu

Súkromný sektor (projekt
musí ma  nekomer ný
charakter) :

Neziskové organizácie
(nadácie, ob ianske
združenia, neziskové
organizácie)
Komer né organizácie

založené za ú elom
vytvárania zisku



EuroconsultingSpôsob financovania:
Európsky fond regionálneho rozvoja (ERDF)
Maximálna výška NFP z ERDF je 85%
Spolufinancovanie z národných zdrojov 10-15%

Spolufinancovanie žiadate a:
5% verejná správa a samospráva
0% NGO a štátne rozpo tové a príspevkové organizácie
5% a viac súkromné organizácie

POZOR SÚKROMNÝ SEKTOR – v prípade ak projekt zah a aj komer né aktivity, musí
žiadate  uvies i dostal v priebehu posledných 3 fiškálnych rokov pomoc v rámci schémy
de minimis (max. 200 000 EUR za 3 roky)

Spôsob – LEN REFUNDÁCIA a PREDFINANCOVANIE, (žiadne zálohy)

Spôsob predkladania projektov:
Projekty sa podávajú v partnerstvách, pri om partneri (minimálne dvaja) musia sp
kritérium oprávnenosti a musia by  z oprávnených regiónov SK a AT.
Projekt predkladá LEAD partner, ktorý predkladá vyplnenú žiados  o NF spolu so
všetkými prílohami na Technický sekretariát do Viedne. LEAD partner podpisuje s RO vo
Viedni zmluvu.
Partneri podpisujú zmluvu o partnerstve.
LEAD Partner je zodpovedný za koordináciu projektu a finan nú administráciu a tiež
zú tovanie projektu.
Partneri sú zodpovední za svoje aktivity a monitoring týchto aktivít vo i LEAD partnerovi.
Partneri predkladajú ú tovné doklady LEAD partnerovi a ten vystavuje žiados  o
refundáciu, ktorú zasiela na spolo ný technický sekretariát. Podmienkou je, aby  ú tovné
doklady oprávnených výdavkov boli certifikované príslušným orgánom, v prípade SR je
týmto orgánom MVRR SR.

Princíp partnerstva:
Spolo ná príprava
Spolo ná realizácia
Spolo né financovanie
Spolo ný personál

Centire Vám
garantuje
kvalitu

Centire, s.r.o. je
držite om certifikátu
systému manažérstva
kvality ISO 9001:2000
a je lenom European
Foundation for Quality
Management
(EFQM).

Centire, s.r.o.
Záhradnícka 72
821 08 Bratislava 2
Tel.: 00421 2 5010 9811

info@centire.com
www.centire.com
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